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บทคัดยอ 
บทความฉบับน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือวิเคราะหช่ือลายผาแพรวา  ในภาษาผูไทยของชาวบานโพน  อําเภอคํามวง  

จังหวัดกาฬสินธุในประเด็นดังตอไปน้ี 1)  คําศัพทที่เก่ียวของกับกระบวนการสรางสรรคลายผาแพรวา  2)  โครงสรางคํา
ช่ือลายผาแพรวาในภาษาผูไทย 3)  วิเคราะหองคประกอบความหมายของช่ือลายผาแพรวาตามแนวอรรถศาสตร ชาติ
พันธุ  4)  ศึกษาภาพสะทอนดานสังคมและวัฒนธรรม  จากคําศัพทที่เก่ียวของกับกระบวนการสรางสรรคช่ือลายผาและ
ช่ือลายผาแพรวาของกลุมชาติพันธุผูไทย  ในเขตพ้ืนที่บานโพน  อําเภอคํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ  โดยศึกษาขอมูลจาการ
สัมภาษณ  ผูบอกภาษาเพศหญิง  กลุมอายุ  35 ปขึ้นไปที่มีประสบการณการทอผาอยางนอย  10  ป  และศึกษาจาก “แพร
แซว”  ที่เปนเหมือนแมแบบในการสะสมและสืบทอดลายผาจากรุนสูรุน  จากการศึกษาพบวา  คําศัพทที่เก่ียวของ
กระบวนการสรางสรรคลายผาแพรวา  สะทอนใหเห็นวิถีชีวิตและสังคมของชาวผูไทยวาเปนชุมชนที่มีการสืบตอ
วัฒนธรรมในการทอผาแพรวา  ในสังคมการทอผาจะมีความสามัคคี มีการแบงปนแนวคิดในการคิดประดิษฐลายผา  
โครงสรางของช่ือลายผาแพรวาประกอบไปดวย  คํานามที่ปรากฏรวมกับคําวา “ดอก” � คํานามผสม  นามวลี  
ในการวิเคราะหองคประกอบความหมายของลาย  ประกอบไปดวยมิติแหงความแตกตางดังน้ี  +สัตว +จินตนาการ  
+สิ่งกอสราง +ความเช่ือ +พืช +ลักษณะนาม +จํานวน +ประเพณี +กริยา +ธรรมชาติ  +สิ่งของ
เครื่องใช +อวัยวะ การศึกษาภาพสะทอนจากช่ือลายผาแพรวา ไดภาพสะทอนจากการศึกษา  ดังน้ี  ภาพสะทอนดาน
วิถีชีวิต  ภาพสะทอนดานประเพณี  ภาพสะทอนความเช่ือ  ภาพสะทอนดานธรรมชาติและสิ่งแวดลอม  

 

ABSTRACT 
The purpose of this study was analyze the pattern name of Phraewa textile of the Phu Thai dialect at Ban 

Pon, Khammuang District, Kalasin Province in these aspect as follow: 1) To study the term of creation and making 
the pattern names of Phraewa. 2) To study the structure of Phraewas’ pattern names of Phu Thai dialect. 3) To 
analyze the pattern names of Phraewa by componential analysis method that is an  Ethnosemantics theory. 4) To 
study the social refection and culture from the pattern names of Phraewa and the term of creation and making the 
pattern name process of Phu Thai ethnics group at Ban Pon, Khammung district, Kalasin province.  
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The data used in this research was gathered by interviewing female informants. They was over 35 years old. 
They were 10 years experienced in Phraewa weaving. Then, we study pattern names of Phraewa from - 
, it is model for collected the pattern of Phraewa and inherited. The research shows that the term of 
creation and making the pattern names of Phraewa that had the refection of life style and social of Phu Thai Ethnics 
group, they were inherited their culture about Phraewa weaving. In their social of weaving, Phu Thai ethnics group 
had unity, share and brainstorming to create the pattern of Phraewa. The structure of Phreawas’ pattern names were 
noun that appeared with word �. They were compound noun and noun phrase.  

The meaning of all these Phraewas’ pattern names are differentiated by dimension of contrast as follow:   
+animal  +imagine  +building +belief +plant +classifier +amount +culture +verb +natural 
+appliance +part of body. The refection from Phraewas’ pattern names are a way of life aspect, culture aspect, 
belief aspect, natural aspect and environment aspect.  

 
คําสําคัญ :  ภาษาผูไทย  อรรถศาสตรชาติพันธุ  ผาแพรวา   
Key Words :  Phu Thai Dialect, Ethnosemantics, Phraewa 
 
บทนํา 

ผาแพรวา เปนศิลปหัตถกรรมพ้ืนบาน ที่เปน
เอกลักษณของชาวผูไทยบานโพน ตําบลบานโพน 
อําเภอคํามวง จังหวัดกาฬสินธุ จนเปนประเพณีทาง
วัฒนธรรมของสาวชาวผูไทยจะตองยึดถือและปฏิบัติ
ตามบรรพบุรุษ 3 อยางคือ เสื้อดํา ตําแพร ซิ่นไหม  
(มหาวิทยาลัยศิลปากร, 2544)และหญิงสาวชาวผูไทย
ตอทําเครื่องนุงหม  4  อยาง  ที่เรียกวา  สรางเคิ้ง /
 - / (สรางเครื่อง) ใหเปน  คือ  การ
เตรียมและทอผาที่ใชสําหรับทําเปน  ผาหม  ที่นอน  
หมอน  ผาแพรหรือผาขาวมา  และเปนที่หมายปองของ
ชายในหมูบาน  เพราะเคร่ืองนุงหมเหลาน้ีเปนสิ่งของที่
ใชในการสมมาหรือการตอบแทนญาติผูใหญฝายชาย
เมื่อหญิงสาวชาวผูไทยจะเขาพิธีแตงงาน (สถาบันภาษา
และวัฒนธรรมเพ่ือพัฒนาชนบท มหาวิทยาลัยมหิดล, 
2549)   

จากการศึกษาของ มหาวิทยาลัยศิลปากร
(2543) พบวาผาแพรวาเปนผาที่ทอดวยฝมือที่มีความ
สวยงาม  และเปนผาทอท่ีสรางช่ือเสียงใหกับชาว
กาฬสินธุ สังเกตไดจากคําขวัญประจําจังหวัด 

ที่วา “กาฬสินธุเมืองฟาแดดสูงยาง โปงลางเลิศเลิศล้ํา 
วัฒนธรรมผูไทย ผาไหมแพรวา”  นอกจากน้ีผาแพรวา
ยังเปนหลักฐานทางวัฒนธรรมอยางหน่ึงที่สะทอนให
เห็นถึงวิถีชีวิตของผูคนกลุมชาติพันธุผูไทย จากอดีตถึง
ปจจุบัน เชน ความเปนอยู ความเช่ือ ขนบธรรมเนียม
ประเพณี และพิธีกรรมตางๆ หรือเหตุการณที่สําคัญๆ 
ทางประวัติศาสตร  นอกจากน้ี  รําไพพรรณ  (2535) ได
กลาววา  ผาทอยังบงบอกถึงเรื่องราว การถายทอด
ความรู คตินิยม ระหวางชุมชน และแสดงใหเห็นถึง
ฐานะทางสังคมของผูใช โดยจะปรากฏบนลวดลาย
ของผา ซึ่งเปนงานศิลปะที่บงบอกความหมายผาน
ลวดลายและสะทอนใหเห็นความรูสึก นึกคิด ตลอดจน
วิถีชีวิต  ความเช่ือ ของผูสรางสรรคลวดลวดลายเปน
อยางดี  

ชลธิชา  (2546) ไดกลาวถึงลวดลายของผาไว
วา  การศึกษาลวดลายของผาทําใหมีความเขาใจใน
สวนลึกทางโครงสรางความนึกคิดของผูทอ และยังมี
การสืบทอดความเขาใจผานวิถีชีวิต ผานความเช่ือและ
พิธีกรรม ซึ่งมี “สัญญะ” เฉพาะสําหรับผูรูในชุมชน 
โดยมีการสืบทอด โครงสรางและหนาที่ของลวดลาย
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บนผืนผาผานสมาชิกในตระกูล โคตรวงศ หรือชุมชน
เดียวกัน ผูศึกษาผาไทยในรุนหลังตองตามเก็บ  ตาม
สัมภาษณ นําภูมิปญญาที่หลบซอนอยูภายในผืนผาน้ี 
ออกมาใหคนเขาใจถึงโลกทัศน จักรวาลทัศน วิธีคิด 
ความใฝฝน ความเช่ือ และวิถีชีวิตแบบไทย ๆ  ที่แฝง
อยูในผืนผา ซึ่งลายผาทอของไทยมีทั้งเอกลักษณ
และ อัต ลักษณ  อยู บน ผืนผ า  โดย ท่ี  เ อกลั กษณ 
(Uniqueness) คือความพิเศษเฉพาะอะไรบางอยางของ
ผืนผาที่ เปนลักษณะเฉพาะเกี่ยวของกับวัฒนธรรม
เฉพาะกลุม สวน อัตลักษณ  (Identity) คือ  ตัวตน ลาย
ผาหน่ึงๆ สามารถสะทอนอัตลักษณของชุมชนหรือ
กลุมชาติพันธน้ันๆ ได เปนอยางดี 

จากการศึกษางานวิจัยที่เก่ียวของกับผาทอใน
อดีตที่ผานมา พบวา การวิจัยสวนมากเปนงานวิจัยทีมี
แตการเก็บรวบรวมขอมูลแลวนําเสนอในเชิงพรรณนา 
โดยสวนใหญจะเปนแงมุมที่ เก่ียวของในสาขาวิชา
ม า นุ ษ ย วิ ท ย า  ไท ย ศึ ก ษ า   วิ ท ย า ศ าส ต ร แ ล ะ
เศรษฐศาสตร  ซึ่งเก่ียวกับประเภทของผา อุปกรณ 
เครื่องมือ พิธีกรรม ความเช่ือ และสภาพเศรษฐกิจ
สังคมท่ีสงผลกระทบตอผาทอของไทย  ผูวิจัยเห็นวา 
กระบวนการและทฤษฎีทางภาษาศาสตรที่จะทําให
เขาถึงความรูดังกลาวไดอยางทองแทคือ วิธีการทาง
อรรถศาสตรชาติพันธุ  เน่ืองจาก อรรถศาสตรชาติพันธุ  
เปนการศึกษาความหมายของคํา เพ่ือใหเขาถึงระบบ
ความรู ความคิด คานิยม ทัศนคติ หรือวัฒนธรรมของ
ชาติพันธุกลุมใดกลุมหน่ึง  โดยต้ังอยูบนพ้ืนฐานที่วา
ภาษาเปนสิ่งหน่ึงที่สะทอนความนึกคิดและการมอง
โลกของผูพูดหรือผูใชภาษาน้ัน  ซึ่งที่ผานมามีผลงานที่
ใชวิธีการทางอรรถศาสตรชาติพันธศึกษาภูมิปญญา
ไทยในเรื่องผา คือ การศึกษาช่ือและระบบการทอซิ่น
มัดหมี่ด้ังเดิมของชาวไทพวน อําเภอบานหม่ี จังหวัด
ลพบุรี  (พิจิตรา, 2547) ซึ่งเปนการศึกษากระบวนการ
ทอ อุปกรณการทอและช่ือประเภทผาเฉพาะซิ่นมัดหมี่
ด้ังเดิม  เปนงานวิจัยที่ไมไดเนนการศึกษาความหมาย
ของช่ือลายผา   

แตเนนถึงการศึกษาคําศัพทในกระบวนการทอผาและ
ช่ือเรียกประเภทของผามัดหมี่  ในกลุมชาติพันธุไท
พวน  อําเภอบานหมี่  จังหวัดลพบุรี  ตามวิธีการศึกษา
ของอรรถศาสตรชาติพันธุ  การวิเคราะหความหมาย
ของลายผา และการวิเคราะหองคประกอบของชื่อลาย
ผาแพรวา  ในการวิจัย ช้ิน น้ีจะเนนการวิ เคราะห
ความหมายของลายผาตามวิถีชีวิตและความเปนอยูของ
ชาติพันธุผูไทย  ซึ่งผลงานทางอรรถศาสตรชาติพันธ
สวนใหญจะเปนการศึกษาเก่ียวกับ คําเรียกสี คําเรียก
ญาติ และช่ือสถานที่ เทาที่ผานมาไมมีผลงานที่ใช
วิธีการทางอรรถศาสตรชาติพันธุ ศึกษาช่ือลายผาทอ
ของไทย ในเชิงความหมาย เพ่ือใหเห็นภาพสะทอน
ทางสังคม วัฒนธรรมและความเช่ือ ของกลุมชาติพันธุ
ตางๆ อยางจริงจัง 
 ผูวิจัยจึงสนใจที่จะศึกษาช่ือลายผาแพรวา 
โดยใชวิธีการทางอรรถศาสตรชาติพันธุ เพ่ือจะได
เขาถึงระบบท่ีซอนอยูในลายผาซึ่งเปนวัฒนธรรมของ
กลุมชาติพันธุผูไทยไดอยางทองแท  ผูวิจัยเห็นวา วิธี
การศึกษาทางอรรถศาสตรชาติพันธุ มีความเหมาะสม
ในการนํามาวิเคราะหภูมิปญญาของทองถ่ินดานการ
ทอผา ไดเปนอยางดี ตามที่  อมรา (2546) ไดกลาวไววา 
“ขณะน้ีสังคมไทยกําลังใหความสําคัญกับภูมิปญญา
ไทยแตเปนที่ทราบกันดีวาองคความรูด้ังเดิมของไทย มี
การศึกษาเชิงวิทยาศาสตรนอยมาก  ดังน้ันเพ่ือสราง
และเผยแพรความรูใหกับคนไทยไดเขาใจกันอยางทอง
แท  เพ่ือเปนการเก็บรักษา ถายทอด  สืบสาน หรือ
พัฒนาภูมิปญญาไทยตอไป อรรถศาสตรชาติพันธ
นาจะใชได”  ในการวิจัยครั้งน้ี ผูวิจัยมุงความสนใจไป
ที่ผาแพรวาและเลือกศึกษาเฉพาะผาแพรวาของกลุม
ชาติพันธชาวผูไทยบานโพน อําเภอคํามวง จังหวัด
กาฬสินธุ  เน่ืองจากแพรวาเปนผาทอของชาวบานโพน 
อําเภอคํามวง มาต้ังแตโบราณ และสืบทอดมาจาก
บรรพบุรุษซึ่งเปนวัฒนธรรมที่คูกันมาของผูหญิงชาวผู
ไทยบานโพน มีลวดลายท่ีสวดงามเปนการผสมผสาน
ระหวางการขิดลายและกระบวนการจก  ทําใหเกิด
ลวดลายที่ยากตอการเลียนแบบ และในผาหน่ึงผืน ก็จะ
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มีลวดลายมากมายท่ีนาศึกษา นอกจากน้ีบานโพนยัง
เปนแหลงทอผาแพรวาที่ใหญที่สุดในประเทศใน
ปจจุบัน  มีเอกลักษณเฉพาะตัว ไมซ้ํากับสิ่งทอใดๆ 
(เกสร, ม.ป.ป.) 

จากความหมายตามรูปศัพท แพรวา เดิมเขียน
วา  “แพวา”  หมายถึง ผา และ วา หมายถึงความยาว
ของผา 1 วา ซึ่งมีความยาวประมาณ 2  เมตร  ลักษณะ
พิเศษที่โดดเดนของผาแพรวาอยูที่ลวดลายผา การให
สีสันที่สะดุดตา ประกอบกับกรรมวิธีการเก็บลาย หรือ
เก็บขิดและการจก ที่ไดรับการถายทอดมาจากบรรพ
บุรุษของชาวผูไทย (วัชริน และคณะ, 2536)   แพรวามี
เทคนิคและวิธีการทอหรือเก็บลวดลายแตกตางจากผา
อื่นๆ ทั้งช่ือเรียกและประโยชนในการใชสอย เพราะคํา
วา “แพรวา” เปนการเรียกช่ือตามภาษาของชาติพันธุผู
ไทย และชาวอีสานทั่วไปจะใชเรียกผาชนิดหน่ึงที่ใช
หมเฉียงไหล คลุมไหล หรือผาสไบ  วา “แพร”  ชาวผู
ไทย จะใชผาแพรวาในโอกาสท่ีมีงานเทศกาล งานบุญ
ประเพณีหรืองานสําคัญอื่นๆ นิยมใชคูกับ”แพรมน” ที่
มีขนาดเล็ก เปนสี่เหล่ียมจัตุรัส ใชเปนผาคลุมศีรษะ 
มวยผมหรือใชเปนผาเช็ดหนา  เน่ืองจากแพรวาและ
แพรมน  จึงถือไดวาเปนผาที่ใชในโอกาสพิเศษ จึงนิยม
ทอดวยผาไหม ทําใหมีช่ือเรียกอีกช่ือวา “ผาไหมแพร
วา” นอกจากน้ีลายของผาแพรวาจะมีอิทธิพลตอราคา
ของผาดวย ซึ่งถาผามีจํานวนลวดลายและสีที่มาก
แตกตางกัน  ก็จะทําใหผาผืนน้ันมีราคาสูงตามไปดวย  
เน่ืองจากใชเวลาในการทอยาวนานและยุงยาก  ดังน้ัน 
เสนหของผาไหมแพรวา อาจจะบอกไดวาอยูตรง
ลวดลายบนผืนผ าและ เทคนิค วิธี ก ารทอที่ เปน
เอกลักษณยากตอการเรียนแบบเหมือนผาทออื่นๆ ดวย
ลวดลายที่เปนเอกลักษณและสวยงามน้ีเอง  จึงกลาวได
วา  ผาแพรวา ถือไดวาเปนราชินีแหงผาไหม (เกสรม,  
ม.ป.ป.) นอกจากน้ีลวดลายอันสวยงามที่ปรากฏให
เห็นน้ัน เปนวิธีการท่ีใชความพยายามในการทออยาง
มาก  ลวดลายท่ีใชถือเปนลวดลายท่ีเกิดจากการทอ
ผาลายขิดช้ันสูง  ทําใหผูวิจัยมีความสนใจในการนําเอา
ทฤษฎีและกระบวนการศึกษาทางอรรถศาสตรชาติ

พันธุมาใชในการศึกษาชื่อลายผาแพรวา  ของชาติพันธุ
ผูไทย ในเขตพ้ืนที่บานโพน  อําเภอคํามวง  จังหวัด
กาฬสินธุโดยมีวัตถุประสงคในการศึกษาเพ่ือวิเคราะห
ช่ือลายผาแพรวา  ในภาษาผูไทยของชาวบานโพน  
อําเภอคํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ ในประเด็นดังตอไปน้ี 
1)  คําศัพทที่เก่ียวของกับกระบวนการสรางสรรคลาย
ผาแพรวา  2)  โครงสรางช่ือลายผาแพรวาในภาษาผู
ไทย  3)  วิเคราะหองคประกอบความหมายของช่ือลาย
ผาแพรวาตามแนวอรรถศาสตรชาติพันธุ  4)  ศึกษา
ภาพสะทอนดานสังคมและวัฒนธรรม  จากคําศัพทที่
เก่ียวของกับกระบวนการสรางสรรคช่ือลายผาและช่ือ
ลายผาแพรวาของกลุมชาติพันธุผูไทย  ในเขตพ้ืนที่
บานโพน  อําเภอคํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ 
 
อุปกรณและวิธีการวิจัย 

อุปกรณที่ใชในการจัดเก็บขอมูล  มีดังน้ี  1)  
เครื่องบันทึกเสียง  2)  กลองถายรูป  3)  แบบสัมภาษณ
ที่ไมมีรูปแบบเปนทางการ 

 วิธีการวิจัยประกอบดวย 
 1.  การคัดเลือกจุดเก็บขอมูล 
      ผูวิจัยเลือกเก็บขอมูลในเขตหมูบาน  บาน
โพน  อําเภอคํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ  เน่ืองจากเปน
พ้ืนที่ที่มีการทอผาแพรวาที่ใหญที่สุดในประเทศไทย  
และเปนแหลงที่อยูของกลุมชนชาติพันธุผูไทย  ที่มีการ
สืบทอดวัฒนธรรมและขนบธรรมเนียมการทอผาที่
ยังคงรักษามาจนถึงปจจุบัน  นอกจากน้ี  บานโพนยัง
เปนศูนยกลางในการทอผาแพรวาของจังหวัดกาฬสินธุ
และเปนที่ต้ังของศูนยวัฒนธรรมผูไทยผาไหมแพรวา  
ซึ่งเปนศูนยจําหนายและสาธิตการทอผาไหมแพรวาที่
ใหญที่สุดในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ โดยผูวิจัยได
เลือกเก็บขอมูลในทุกหมูบานในเขตอําเภอ 
 2.  การคัดเลือกผูบอกภาษา 
     ผู วิ จั ย คั ด เ ลื อ ก ผู บ อ ก ภ า ษ า โ ด ย มี
หลักเกณฑในการเลือก  คือ  ผูบอกภาษาเปนเพศหญิง  
กลุมอายุ  35 ปขึ้นไป  ที่มีประสบการณการทอผาอยาง
นอย  10  ป  ทั้งน้ีเพ่ือใหไดขอมูลที่เปนขอมูลด้ังเดิม
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และตรงกับความเปนจริงมากที่สุด  เน่ืองจากผูบอก
ภาษาท้ังสองกลุมจะมีประสบการณและความชํานาญ
ในการทอผามาก  ซึ่งในการคัดเลือกผูบอกภาษาผูวิจัย
ไมไดกําหนดตายตัวแนนอน เพราะตองการใหได
ขอมูลที่ครอบคลุมชัดเจนและเพียงพอสําหรับการ
วิเคราะหขอมูล  แตโดยสรุปแลวในงานวิจัยช้ินน้ีผูวิจัย
ไดสัมภาษณ  ผูบอกภาษาจํานวน  30  คน            

3.  การเก็บขอมูล  
     ผู วิจัยไดแบงการเก็บขอมูลในการวิจัย

ออกเปน  3  ขั้นตอน  คือ  1) การเก็บขอมูลโดยวิธี
สัมภาษณ  โดยในการสัมภาษณเปนการสัมภาษณให
ไดช่ือลายผา  คําศัพทในการะบวนการสรางสรรคลาย 
และการสัมภาษณใหไดความหมายของคําศัพทและ
ความหมายของช่ือลายผา 2)  การสังเกต  และ 3)  การมี
สวนรวมในการปฏิบัติจริง 
 
ผลการวิจัยและการอภิปรายผล 

ตัวอยาง 1  อรรถลักษณของลายนาค 
ลายนาค   

 

 
                                                                
 ภาพ  1  ลายนาค 
 
             +  นาค (งูใหญ) 
           +  สัตว 
       +  จินตนาการ   
        +  ความเช่ือ  
                     +  พุทธศาสนา 
 
 คําวา  “นาค”     

หมายถึง  พญางูใหญ  มีหงอน  เปนสัตวในจินตนาการ
และความเช่ือในพุทธศาสนา 
 ลายนาค  �    
หมายถึง  ลายผาแพรวาที่มีลักษณะคลายลําตัวพญานาค  
มีหงอน  จะปรากฏอยูบนผาแพรวาเกือบทุกผืน   
ชาวผูไทยบานโพนเช่ือวา  นาคเปนสัตวที่คอยปกปอง
คุมครองศาสนา  จะเห็นไดจากทางขึ้นสิมหรือโบสถ  
นอกจากน้ียังมีความเช่ือวาเปนพญางูที่คอยใหนํ้า   
ทําใหฝนตกตามฤดูกาล 
 

 ตัวอยาง 2  อรรถลักษณของลายนาคไตเครือ 
               ล า ย น า ค ไ ต เ ค รื อ    
  
 

                  
 

 ภาพ  2  ลายนาคไตเครือ 
                                                      
     +  นาค (งูใหญ) 
           +  สัตว 
       + จินตนาการ   
        +  ความเช่ือ  
                      +  พุทธศาสนา 
                      + กริยา (ไต) 
                      +  เสน (เครือ เถาวัลย)  

คําวา  “นาคไตเครือ”    
 หมายถึง  พญางูใหญ  มีหงอน  เปนสัตว
ในจินตนาการและความเช่ือในพุทธศาสนา  เรียงตาม
เสนอยูในแนวเฉียง 

 
 ลายนาค  �    
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หมายถึง  ลายผาแพรวาที่มีลักษณะคลาย
ลําตัวพญานาค  มีหงอน  ไตตามเสนหรือเครือลายอยู
ในแนวเฉียง   
 

 ผลการศึกษาในครั้งน้ีพบวา   
 1.  พบคําศัพทที่เก่ียวของกับการสรางสรรค
คิดประดิษฐลายผาแพรวา  สามารถแบงคําศัพทไดเปน 
3 หมวด คือ  หมวดอุปกรณในการประดิษฐลาย  
หมวดวิธีในการประดิษฐลายผา  หมวดเรียกช่ือลาย ดัง
ตัวอยางตอไปน้ี   
       1.1  หมวดอุปกรณในการประดิษฐลาย  

             ผาแซว -    
หมายถึง  ผาที่เปนเหมือนแมแบบของผาแพรวาท่ีเวลา
ใครคิดลายใหมได  ก็จะทอลงบนผาแซว  เพ่ือใชเปน
แมแบบสําหรับการทอผาตอไป  ผาแซวจะตกทอดจาก
รุนสูรุน  ที่เปรียบเหมือนมรดกทางความคิดของการ
สรางสรรคลายผาแพรวา  ซึ่งความหมายตามรูปคําใน
ภาษาผูไทย  แพรแซว  หมายถึง  การทอลายลงบนผืน
ผาสีขาว  เพ่ือใชเปนแมแบบในการขิด  จก  เกาะ  ลาย
ตาง ๆ  ลงบนผืนผา  หรือเรียกวา  “แซวลาย”  ลงบน
ผืนผา  กลายเปน “แพรแซว”  กลุมที่ทอผาดวยกัน
สามารถหยิบยืมหรือผสมผสานลายที่ตนเองคิดไว จาก
แพรแซวของเพ่ือนดวย  สะทอนใหเห็นถึงการแบงปน
และการสืบทอดทางภูมิปญญาของชาวผูไทยที่มี
แมแบบบันทึกไวเปนหลักฐานอยางเดนชัด 
              กระสวย    
หมายถึง  เครื่องบรรจุหลอดดายสําหรับทอผา  ทําดวย
ไมรูปรางคลายเรือหัวเรียว  ทายเรียว  ตรงกลางปอง  มี
รองสําหรับใสหลอดดาย  ใชสําหรับพุงเสนไหมสลับ
ไปมากับเสนยืนแลวกระทบฟมใหเน้ือผาแนน 
              เขา   หมายถึง  อุปกรณ
สวนหน่ึงในการทอผา  เปนสวนประกอบของก่ีทอผา 
เพ่ือแยกเสนยืนใหยกขึ้นขัดกับเสนพุง  โดยมีหวง
คลองเสนยืน  มีไมสอดยึดไวกับโครงก่ีและโยงกับไม
เหยียบ 

            เครือ  ในหมวดอุปกรณ
การประดิษฐลายผา  หมายถึง  เสนไหมที่ต้ังในแนวด่ิง 
หรือเสนยืน 
      1.2  หมวดวิธีในการประดิษฐลายผา   
             หุหุม -   หมายถึง  
การรวมของลาย  เชน  การรวมของลายนอก  ซึ่งเปน
กลุมลายที่มีลักษณะอยูในพ้ืนที่สามเหลี่ยมประกอบ
สองขางเขาเปนลายใหญ  หรือดอกลายผา 
              ขิด   หมายถึง   การสราง
ลวดลายดวยการเพ่ิมดายเสนพุงพิเศษเพ่ือสรางลวดลาย
ขามชวงเสนดายยืน  ใชไมค้ําหรือเขาโยงเขากับดาย
เสนยืน  เมื่อตองการทอลายใดก็ดึงเขาชุดน้ันมาใช  
ลายที่ไมตองการก็จะดึงเขาเก็บขึ้นไป  เขาลายใดท่ีไม
ใชก็จะดึงไวเหนือก่ี  ดังน้ันเขา 1 อัน  จึงกําหนดลายได   
1  แถวเสนพุง เมื่อทอมาถึงเขา  ก็จะใชไมที่มีลักษณะ
คลายดาบหรือที่ชาวบานโพนเรียกวา “ไมค้ําขิด” ต้ัง
สันไมขึ้นพอที่จะสอดกระสวยเขาไปได  เมื่อกระสวย
ผานหนาผา  ใหดึงไมดาบออก  ลวดลายที่เกิดจากวิธี
ทอขิด  จะเกิดขึ้นซ้ํา ๆ  กันตลอดความกวางของหนาผา 
                   จก  หมายถึง  การทอผา
ใหเกิดลวดลายหรืองัดดายเสนยืนขึ้นดวยขนเมนหรือ
ไม  หรือเพ่ิมเสนพุงที่มีลักษณะตามความตองการของ
ผูทอ  เขาไปเปนชวงๆ ทําใหเกิดสีสัน 
      1.3  หมวดการเรียกช่ือลาย 
             ดอก  � หมายถึง   ลายผา
ของผาแพรวา  ที่เปรียบกับดอกไม  มักปรากฏรวมกับ
ช่ือของลายผ า   เชน   ดอกนาค   ดอกกาบแบด  
นอกจากน้ียังหมายถึงลักษณะนามของลายผา 

ในภาษาผูไทย  คําวา ”ดอก”   
หมายถึง  การผลิดอก  เจริญงอกงามและการสืบตอ  
แสดงใหเห็นถึงการสืบตอลายผาแพรวาที่ เปนอัต
ลักษณของชาวผูไทย  
  เครือ  ในหมวดการเรียกช่ือลาย
ผา  หมายถึง  ลายท่ีอยูในแนวเฉียง  ไตลายคลายการไต
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เถาวัลย คําวา “เครือ”  ในภาษาผูไทย  หมายถึง  เสน
หรือเครือของพืช   
 จากการสอบถามช่ือลายผาแพรวา  บนผืนผา
ของผูทอมีลักษณะลายท่ีแตกตางกัน  เพ่ือใหไดขอมูลที่
ครอบคลุมมากที่สุด  ซึ่งในการเก็บรวบรวมขอมูล  
ผูวิจัยไดเก็บขอมูลช่ือลายผาแพรวามาหลายคําดวยกัน  
ผูวิจัยไดทําการวิเคราะหและพิจารณาช่ือลายผาแพรวา 
ซึ่งใชเกณฑที่ดัดแปลงมาจากการวิเคราะหของอัญชลิ
กา   (2543)  จรัญวิไล  (2543)  และพิจิตรา  (2547)    
โดยผูวิจัยไดผลการศึกษาคุณสมบัติของช่ือลายผาดังน้ี 
 1.  เปนคํานามที่เปนคําโดด  เชน  นาค  ดาว  
ฯลฯ  คํานามผสม  (นาม + กริยาวลี) เชน ดาวไตเครือ  
คนขี่ ช า ง   นาคไต เครือ   ขอก าย  ฯลฯ   (นาม  + 
ลักษณะนาม) เชน นาคสองแขน  นาคสี่แขน ฯลฯ 
(นามวลี) เชน  นาคหัวสรอย  นายหัวซอง  นาคกนต่ี 
ฯลฯ 
 2.  ปรากฏรวมกับคําวา  “ดอก” � 
กลาวคือ  คําใดท่ีเปนช่ือลายผาแพรวา  จะปรากฏ
รวมกับคําวา  “ดอก”  เสมอ       
      3.  ปรากฏอยางสมํ่าเสมอในภาษาผูไทย  เขต
ตําบลโพน  กลาวคือ  มีการใชในทุกหมูบานในเขต
ตําบลโพน  อําเภอคํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ  

4.  เปนคําที่หมายถึง  ช่ือลายผาแพรวา ที่เปน
ลายด้ังเดิมของชาติพันธุผูไทย ในเขตบานโพน  อําเภอ
คํามวง  จังหวัดกาฬสินธุ  ที่มีการสืบตอกันมาจากรุนสูรุน
  ภาพสะทอนที่เกิดจากช่ือลายผาแพรวา  พบ
ภาพสะทอน  4  ดาน  ดังน้ี  ภาพสะทอนดานวิถีชีวิต  
ภาพสะทอนดานประเพณี  ภาพสะทอนดานความเช่ือ  
ภาพสะทอนดานธรรมชาติและสิ่งแวดลอม 
สรุปผลการวิจัย 
 ผลที่ไดจากการวิจัยช่ือลายผาแพรวาในคร้ังน้ี  
แสดงใหเห็นถึงการศึกษาที่ไดนําเอาหลักการศึกษาทาง
อรรถศาสตรชาติพันธุมาศึกษาภูมิปญญาของไทย  โดย
ใชวิธีวิเคราะหองคประกอบ (Componential Analysis)  
จากการศึกษาสะทอนใหเห็นวิถีชีวิตของชาวผูไทยบาน
โพน  ในการทอผา  โดยโครงสรางของคําที่ใชเรียกช่ือ

ลายผาแพรวาจะเปนคําโดดและคําผสม  ซึ่งจําปรากฏ
รวมกับคําวาดอกเสมอ  ภาพสะทอนที่แฝงอยูในช่ือ
ของลายผาแพรวา  โดยผานแมลายท่ีสะสมไวใน แพร
แซว  ที่มีการหยิบยืมตอกันได  แลวยังสะทอนใหเห็น
ถึงความสามัคคีและการแบงปน  ช่ือของลายผายัง
สะทอนใหเห็นการดําเนินชีวิตตามความเช่ือ  และการ
ทําการเกษตรกรรมของชาวผูไทย  ที่เปนวิถีชีวิตที่
ดํ า เ นิ นสื บ ต อ ม า จ า กบ ร รพบุ รุ ษ   นอกจ า กนี้  
กระบวนการและทฤษฎีทางภาษาศาสตรที่นํามาศึกษา
ทําใหเขาถึงความรู  ดานการคิดประดิษฐลายผาแพรวา  
เน่ืองจากปนการศึกษาความหมายของคํา เพ่ือใหเขาถึง
ระบบความรู  ความ คิด  ค า นิ ยม  ทั ศนค ติ  หรื อ
วัฒนธรรมของชาติพันธุผูไทย  โดยต้ังอยูบนพ้ืนฐาน
ที่วาภาษาเปนสิ่งหน่ึงที่สะทอนความนึกคิดและการ
มองโลกของผูพูดหรือผูใชภาษา  
 
ขอเสนอแนะ 
        1.  ควรมีการเก็บขอมูลจากผูบอกภาษาที่มีอายุตํ่า
กวา  30  ป  เพ่ือเปนการนําขอมูลดังกลาวมาเปนขอมูล
อธิบายถึงการสืบทอดการทอผาและสืบทอดความรู
เรื่องของลายผาแพรวา 

        2.  ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบกับลายผาประเภท
อื่นของคนชาติพันธุผูไทยในเขตตําบลโพ  อําเภอคํา
มวงจังหวัดกาฬสินธุ  เพ่ือใหไดขอมูลภาพสะทอน
ทางดานสังคมและวัฒนธรรมมากขึ้น   
 

กิตติกรรมประกาศ 
ผู วิจัยขอขอบคุณ สํานักงานพัฒนาชุมชน

จังหวัดกาฬสินธุ  ที่ใหทุนสนับสนุนในการทํางานวิจัย
ในครั้งน้ี 

 
เอกสารอางอิง 
เกสร  คุณแกว. ม.ป.ป.  ผาแพรวาจังหวัดกาฬสินธุ.  

วารสารอัดสําเนาเย็บเลม.ศูนยวัฒนธรรม
จังหวัดกาฬสินธุ. ม.ป.ท.  
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ชลธิชา  สัตยาวัฒนา. 2546.  คนหาเสนหผาไทย ใน
แงมุมมานุษยวิทยา. วารสาร อุตสาหกรรมสาร 
ปที่ 46 ฉบับที่ 6 พฤศจิกายน 2546 หนา 19-20. 

ปยนาถ  บุนนาค.  2535.  ผาทอกับวิถีชีวิตชนบท
อีสาน. วารสารอักษรศาสตร. ปที่ 24 ฉบับที่ 
2กรุงเทพมหานคร : สํานักพิมพจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย.  

พิจิตรา  พานิชยกุล.  2547.  การศึกษาช่ือและระบบการ 
ทอซิ่นมัดหมี่ด้ังเดิมของคนไทพวน อําเภอ
บานหม่ี จังหวัดลพบุรี  ตามแนวอรรถศาสตร
ชาติพันธุ. วิทยานิพนธปริญญา อักษรศาสตร
มหาบัณฑิต. ภาควิชาภาษาศาสตร.  อักษร
ศาสตร. จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย.  

ภาษาและวัฒนธรรมเพื่อพัฒนาชนบท  
มหาวิทยาลัยมหิดล.  2549.  สถาบัน.   
สารานุกรมชาติพันธุผูไทย.  กรุงเทพฯ : 
มหาวิทยาลัยมหิดล.   

มหาวิทยาลัยศิลปากร.  2543.  ผาทอพ้ืนเมือง 
ในภาคอีสาน: โครงการพัฒนาผาพ้ืนเมืองใน
ทุกจังหวัดของประเทศ.  กรุงเทพฯ.   

มหาวิทยาลัยศิลปากร.  2544.  ลวดลายและสีสันบนผา 
ทอพ้ืนเมือง: โครงการพัฒนาผาและ
ผลิตภัณฑผาพ้ืนเมืองทั่วประเทศ เพ่ือ
สงเสริมการผลิตและการสงออก. กรุงเทพฯ.   

รําไพพรรณ  แกวสุริยะ.  2535.  ผาทอพ้ืนบาน ศิลปะ 
บนผืนผา สายใยแหงวัฒนธรรมอาเซี่ยน
วารสาร อ.ส.ท. ปที่ 32  ฉบับที่ 9 เมษายน 
2535 หนา 62-70. 
 
 
 

วรรณา  วุฒฑะกุล และยุรารัตน พันธุยุรา.  2536.   
ผาทอกับวิถีชีวิตชาวไทย. เอกสาร
ประกอบการสัมมนาทางวิชาการระดับชาติ
เรื่องผาไทย: อดีต ปจจุบันและอนาคต. ศูนย
วัฒนธรรมแหงประเทศไทย.   

วัชรินทร  ศรีรักษาและคณะ. 2536.  การทําสไลดเทป:  
เทคนิคการผลิตผาไหมแพรวาจังหวัด
กาฬสินธุ. เอกสารการวิจัย.  

วัชรินทร  ศรีรักษา. 2543.  มนเสนหบนลวดลาย 
ผาแพรวากาฬสินธุ. วารสารศูนยบริการ
วิชาการ.  ปที่ 8 ฉบับที่ 4 ประจําเดือน
ตุลาคม-ธันวาคม,  

อมรา  ประสิทธิ์รัฐสินธุ. 2546. อรรถศาสตรชาติพันธุ :  
วิธีการศึกษาภาษาเพื่อเขาถึงระบบปริชาน 
ของมนุษย. บทความเสนอในการประชุม
ประจําปทางมนุษยวิทยา ครั้งที่ 2  เรื่อง ชาติ
และชาติพันธ- วิถีชีวิตและความหลากหลาย
ทางชาติพันธุในโลกปจจุบัน. 26-28 มีนาคม 
2546 ณ.ศูนยมานุษยวิทยา 
สิรินธร.  

อัญชลี  ผาสุขกิจ. 2543.  คําเรียกรส 
               ในภาษาไทยถ่ินตามแนวอรรถศาสตร 

ชาติพันธ.  วิทยานิพนธอักษรศาสตร
มหาบัณฑิต. ภาควิชาภาษาศาสตร. 
คณะอักษรศาสตร.  จุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย. 
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